KAZUO UMEZU 


АВОЮТ THE ARTIST 


Born in 1936, Kazuo Umezu is Japan's 
most respected and influential horror 
manga artist. Umezu began his artistic 
career at the age of 18, creating stories 
for both shójo (girls) and shonen (boys) 
manga magazines, and working in an 
amazingly diverse range of genres. In 
Japan he is most famous for the gag 
manga Makoto-chan (1971), but his 
most ambitious works are horror and 
science fiction, including The Drifting 
Classroom (1972-1974), My Name is 
Shingo (1982-1986), The Left Hand of 
God, the Right Hand of the Devil (1986- 
1989) and Fourteen (1990-1995). His 
works have been adapted into anime 
and live-action films. 
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HELLO! 
HELLO?! 


IT'S SHO! 
HE'S ALIVE! 


BEST / 


ድሮ 


HELLO, 15 
THIS THE 
TAKAMATSU 
RESIDENCE? 


YES, THIS 
15 MR. 
TAKAMATSU. 


I WANTED 4 ТМ THE MOTHER 
TO LET YOLI OF SHINICHI 
KNOW HOW YAMADA...ONE 

SORRY I OF YOUR SON'S 
AM ABOUT : CLASSMATES. 
YOUR SON. 7 


І WAS CALLING 
вит МАУВЕ ВЕСАЦФЕ 1 6 


NOW'S МОТ А 
Э CONCERNED ABOUT 
GOOD TIME... 4 YOUR МРЕ. 
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HELLO?! 
HELLO?! 


ድመ бака 11 7 


ЕМКО, LISTEN МО, ТНАТ 
TO YOURSELF! > WAS 
HOW INTHE == 475 
WORLD COULD 2 MOTHER! 
SHO HAVE 
CALLED?! 


CRYING, 
"MOM, HELP 


SHO, 
I'M 
COMING! 


SHO, WHERE 
ARE YOU?! 


WH-WHAT 
ARE YOU 
DOING!? 
THAT WAS 
SHO! YOU 
HUNG UP 


BUT Т HEARD 
HIM! HE WAS 
LOUD AND 


HE'S ALIVE, 
BUT HE'S IN 
TROUBLE. 
THAT'S WHY 
HE CALLED ME! 


МР 2 
м 2 


A NATIONWIDE SEARCH HAS TURNED 
UP NO EVIDENCE OF THE MISSING 
STUDENTS AND TEACHERS OF 
YAMATO ELEMENTARY. THE CAUSE OF 
THE INCIDENT REMAINS LINKNOWN... 


1 


| 


E መሙ 
= == 


ИНЕКЕ 
ARE YOU? 


ЙІ! 


سو د ۲۰ 


== 


Т ВЕЦЕМЕ 


р, =2ኡ E щі = + = 
E E >= < at M 
е 29.“ 5 i 4 = 
= یک‎ 3 Y | г 
(Эс, e > Бу? 
‚ жет, 2-2 > е 
2. + ہے ہے‎ 2 = 2 
ще 
1 ~ و‎ 
Ж. ; 
„9 < 4 
= ropa 
£o 52 2 
за 
+. > 


CAN'T GO ON 
LIKE THIS. 
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I HEARD HIW! 
THAT'S HIS 
VOICE! HE'S 
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THAT WAY'S ; 
SHINJUKU. QUICK! GO 


WHERE ARE THAT WAY! 
YOU GOING? Е =. 
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I DIDN'T HEAR 
A THING. 


NOT THAT WAY! 
THIS WAY! 
OVER THERE! 
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DRIVE FASTER! MY SON'S LIFE 15 
IN DANGER! DIDN'T YOU HEAR 
HIM? "HELP ME, MOM! HE'S 
GOING то KILL МЕ!" 


YOU MUST 

HAVE! IT 

WAS LOUD 
AND CLEAR! 


MY MISSING 
SON'S CALLING 
ME FOR HELP! 
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BREATHE...! 


НЕ MUST ВЕ НЕВЕ! 
THE VOICE САМЕ 
FROM HIGH UP! 
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ያ CAN'T 
BREATHE! 


SHO, WHERE 
ARE YOU!? 
ГМ COMING! 


| САНТ 
ሯ BREATHE! 
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WHAT'S GOING 
ON? РО YOU 
KNOW WHAT 
TIME IT ۶ 
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WHERE'S 


WHAT DID YOU ро TO 
SHO? YOU Ж? НІМ, 
DION'T YOU? 
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HOW DARE 
YOU? WHAT 
ARE YOU 
DOING 
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дең [> YOU KIPNAPPED 
ШР ни, рут 
а и?! BOTH 


LET GO 
OF HER! 


YOUR SON'S 
МОТ НЕВЕ! МЕ 
DIDN'T HEAR 
ANYTHING! 


IT WAS YOU, 
WASN'T ІТ? 
YOU'RE THE 
ONES WHO TRIED 
TO KILL HIM! 


A JAPANESE 
WOMAN...A 
BURGLAR! 


I DON'T ! ұшы WHERE'S МУ 

KNOW WHAT \ SON?/ Т HEARD 
YOU'RE `! ИМ SCREAMING! 
TALKING | Gf: 


NO! I HEARD HIS VOICE! HE 
SAID "HELP МЕ, MOM! 1 
САМТ BREATHE! HE'S 

GOING то KILL МЕ!" 


UH... MOSHI 
MOSH/? HELLO? 
WE HAVE AN 
EMERGENCY! 


/5 HE?! 
WHERE'S 
ЗНО?! 


GET THIS ( РУ бои кан WHAT 


WOMAN OUT | 1 SEEMS ТО 
SHE SAYS МЕ | سو‎ ВЕ THE 
TRIED TO KILL ӨР WERE: | | 1,4 |!” PROBLEM!? 
HER SON. 
чүй : f 
1 a | 
E | | ۳ باب‎ Í 
| Диско ем! 


IT'S ТЕМЕ! I 
HEARD HIS VOICE 
FROM THIS ROOM! 


WHO ARE THAT'S ABSURD. MY WIFE 


NO, I'M NO УОЦ!? ARE WAS ASLEEP. I WAS 
GUEST! ۸ YOU ANOTHER WRITING. THE TV WASN'T 
НЕВЕ TO GUEST!? EVEN ON. THE ROOM WAS 


TOTALLY QUIET. 


RESCUE MY 


т | 00 22 = THEN YOU'RE A 
277 | | МІ ; TRESPASSER, AND 
EVEN GUESTS || 0 x YOU'RE HARASSING 
AREN'T ALLOWED اسم‎ OUR GUESTS! 
TO WALK AROUND чц 
THE HOTEL ІМ 1 
PAJAMAS! 
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I UON'T CARE! I 
HAVE TO FIND MY 
SON! HE'S CALLING 
FOR HELP! 
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IT'S TRUE. І 
REALLY HEARD 
SHO'S VOICE! 


WE CAN'T. THEY'D 
RECOGNIZE US IMMEDIATELY. 
THEY EVEN HAVE OUR 
ADDRESS! WE'LL BE 
ARRESTED IF WE GO BACK. 


PLEASE TAKE 
ME BACK TO 
THAT ROOM! 


SOMETHING 
ABOUT SHO! 


I'M 50 

SORRY. 

PLEASE 
FORGIVE 


BUT THEN IT 
STOPPED! 
BUT IT MIGHT 
COME BACK! 


BESIDES, 
THERE WAS 
NOTHING 


رح 
MATS‏ 


"AUTHORITIES 
BELIEVE 
THE BOUIES 
MAY 
NEVER BE 
RECOVERED 
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EXPLOSION 
AT YAMATO 
ELEMENTARY 


"SEKIYA WAS 
POPULAR WITH 
STUDENTS, WHO 
KNEW HIM AS 
THE MAN WHO 
DELIVERED 
THEIR SCHOOL 
LUNCHES...” 


дъ, 
=F 


"THE CASUALTIES 
NUMBER 862 
STUDENTS AND 
FACULTY... INCLUDING 
38-YEAR-OLD KYUSAKU 
SEKIYA OF CHOUKICHISE! 
BREAD COMPANY...” 
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SHO LOVED THIS КМІРЕ...АМО I SCOLDED 
ИМ FOR IT...I TOLD HIM HOW DANGEROUS 
IT WAS TO KEEP IT IN HIS ROOM... 


...BUT NOW WHEN YOU LEFT 
YOU MUST YOU SAID YOU'D 


as NEED THIS... NEVER. COME 
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I'LL SAVE YOU 
NO MATTER 
WHAT IT TAKES! 
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WHY ARE YOU 
DRESSED LIKE 
2 


BESIDES, THE 
GUESTS WHO 
WERE IN ROOM 
4225 CHECKED 
OUT THIS 
MORNING! 


HUH?! EMIKO, 
WHAT ARE 
YOU DOING? 


ARE YOU 
GOING 
WITH THAT 
KNIFE? 


I ALREADY 
RESERVED A 
ROOM OVER THE 
PHONE. OF 
COURSE, I USED 
A FAKE NAME 
AND ADDRESS. 
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ТИЕУ WON'T 
RECOGNIZE 
ME IN THIS 
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I THOUGHT 
ABOUT IT ALL 
NIGHT! Т NEED 

TO GO TO THAT 

HOTEL AND 

RESCUE SHO! 


I WON'T ВЕ COMING 
НОМЕ ТОМІСИТ. І 
MIGHT ВЕ OUT FOR A 
РЕМ DAYS. РОМТ 
WORRY АВОЦТ МЕ. 
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Т HAVE A 
RESERVATION FOR 
ROOM 4225. 
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YES, MA'AM... IT'LL 
МЕЕР YOU TO 


NO THANKS. 1 
KNOW WHERE IT 
IS. JUST GIVE 
ME THE KEY. 


CONFIRM YOUR 
NAME, ADDRESS 


AND PAYMENT. 
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I DON'T SEE 
WHY УОЦ 
WOULD...THIS IS 
THE FIRST TIME 

=: ТМЕ STAYED 


WE RECEIVED 
A NOISE 
COMPLAINT... 


I SEE. YOU 
LOOK VERY 
FAMILIAR... 
DO I KNOW 


ТМ 50 SORRY. 1 
JUST REALIZED HOW 
LOUD THE TV WAS, SO 
I TURNED IT DOWN A 
MOMENT AGO. 


ГМ SORRY 
ABOUT THE 
NOISE. ГЫ. ВЕ 
MORE CAREFUL. 


LISTEN, SHINICHI, I 
NEED YOUR HELP! І 
NEED УОЦ ТО СО 
SOMEWHERE! 


YOU'RE HIS 
FRIEND, SO 1 
KNOW YOU'LL 
UNDERSTAND. 


YOU'RE THE ONLY 
ONE Т CAN CALL. 


JUST 
COME HERE 
ON YOUR 
OWN! NOT ЖЕ 
А WORD ТО Ка 
ANYONE! | КЗ 


І HOPE НЕ 
DOESN'T TELL 
ANYONE... 


HELLO, 15 THIS 
SHINICHI? THE YAMADA 
THIS IS SHO'S 2 RESIDENCE? 
MAY Т SPEAK 
TO SHINICHI? 


You TO 
HELP ME 
SAVE SHO! 


«ВИТ І I KNOW IT 
ТЕШ YOUR CAN'T ASK До) ВЕ MUST SOUND 
PARENTS, 4 WEIRD РОВ МЕ 
ОКАУ? ? : SW TO ASK A 
| BOY FOR 


НЕ 7 
HE'D CONE, 
вит WILL 
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3 “ыс 22 


THANK YOU, 
SHINICHI! 


ВИТ HE'S 
ABOUT TO 
BE KILLED! 


ALL I CAN РО 
5 GIVE HIM 


THANK YOU SO 
МИСИ! THANK 


УОЦ FOR 
TRUSTING МЕ! 
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LISTEN ТО МЕ, 
SHINICHI! 0 
/5 ALIVE 
SOMEWHERE! 


IF I COULD 
RESCUE HIM I 
WOULD! BUT I 
HAVE NO IDEA 
WHERE HE 15! 


HE'S STRONG. | 
ONCE HE HAS ሺ" Ў 7 = = THIS IS HIS 
THIS, HE'LL ВЕ «с \ =A VP KNIFE! 
ABLE TO DEFEND WS ; 
HIMSELF, ЕУЕМ ІР 
HE'S FIGHTING АМ 
ADULT! 


YOU BELIEVE ME, па |) THERE'S NOTHING 
RIGHT, SHINICHI? ММ: وو‎ ELSE Т САМ РО! I 
۱ " DON'T KNOW 
WHERE HE 15! 
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I DON'T KNOW 
WHY I KNOW, 
BUT I THINK IT'LL 
REACH ИМ... 
SOMEHOW... 


TELL ME IF YOU SEE ANY 5 YOU'RE МУ 

HOTEL STAFF ОК ANYONE 2 LOOKOUT. I 

COMING OR GOING FROM NEED YOU ТО 
THE OTHER ۰ LOOK THROUGH 


THE PEEPHOLE. 


| I'LL SEE HOW 
I'LL PRETEND I | MANY GUESTS 


HAVE THE WRONG | THERE ARE IN 
! THE OTHER 
ROOM. THEY'LL اه سضر‎ 
THINK. I'M JUST қ 
SOME ОЦМВ ۰ 
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THAT'S 6 
ENOUGH FOR 
THE KNIFE! 
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ГЫ. WRAP IT 
WITH PLASTIC 
50 IT WON'T 


1 


LET ИМ > — OR GOD, 

NOW I JUST | | FIND IT! 3 PLEASE 
HAVE TO | к” LET SHO 
SEAL IT UP! NES FIND IT/ 


THIS 15 THE 
HARD PART. 


WHERE НЕ | 175 | [/ AN 
15.. ДР HE'S ЮМ»: ! ۲ ኸር 
ALL RIGHT... ІП уде DARK. ٢ 1 


"111. 7 


THANK YOU, 
SHINICHI. 


ЖЕДІ 4! ши, 


I'M GOING ТО STAY 
I'LL LEAVE THEM А НЕВЕ UNTIL THE 
GOOD ТР WHEN І PLASTER URIES, AND 
PAY THE BILL! MAKE SURE THE 
HOLE 15 INVISIBLE. 
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ቅ HE'S GONE! 
I WAS | ARE WE 
DREAMING! | 


SHE WENT TO THIS HOTEL, 
THE HOTEL KEIYO, ANU SHE 
BURIED YOUR KNIFE IN THE 
WALL! I SAW THE NUMBER 
ON THE DOOR! IT WAS 
ROOM 4225! 


YOUR MOTHER 
WAS THERE! SHE 
WAS LOOKING 


IT’S FALLEN ТО 
PIECES, BUT 1 
KNOW IT'S MINE! 


WHERE 
ARE МЕ!> 


I HAD SUCH A 
STRANGE 
DREAM. I WAS 
BACK IN OUR 
NORMAL 


OX THAT'S IT. 
BUT WHAT же WE'RE IN THE 
WAS MY we HOTEL KEIYO! 
KNIFE DOING ۹7 
ТИЕВЕ!? 


DID 6 
UREAM REALLY 
НАРРЕМ...? 


SO THIS REALLY 
IS THE FUTURE! 


UNBELIEVABLE... 


ТНЕУ I WONUER T'LL SAY ТНЕУ I САМТ TELL 
MUST ВЕ WHAT'S ALL DIED IN AN THEM HOW ۰ 
WONDERING GOING ON ACCIDENT! WAKAHARA WENT 

WHAT THERE. CRAZY AND KILLED 
HAPPENED EVERYONE! 
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WH-WHAT'S‏ 
WRONG!?‏ 


THEY'LL 
KILL YOU, 


I TRIED TO 


THEY DON'T 
ИРУ ОМТ Ў өто? Тиви, 


THEY'RE 
CRAZY! 


NISHI, ги 
GO AHEAD! 


WHAT WAS 
SHE TALKING 
ABOUT? 
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THEY'RE | | 

GOING ІІІ HELP 

TO KILL SEN ща 1 ; 
МЕ! ў ` Mi Фи H Lay Z 


SHO, THIS 
WAY! 
HURRY! 


THE LOWER 
THEY'LL GRADERS СОТ po. 
HuRT ue TATSUMI FROM qu е 
ІР WE ۳ CLASS 2. 
INTERFERE. ТІ 


I DON'T KNOW HOW IT 
STARTED, ВИТ THERE'S 
THIS WEIRD RUMOR. 
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ОР СОИВЕЕ, АР “WEIRD 
WE DON'T ТШШЩ RUMOR"? 
BELIEVE ІТ... اوت‎ 


,..16 BECAUSE ر‎ BUT THEY SAY THE 
ОР ONE 0 : REASON THIS ٤ 
STUDENT. А HAPPENING... 


THEY SAY IT’S ALL BECAUSE OF 
HIM THAT WE'RE TRAPPED 
HERE AND ALL THIS HORRIBLE 
STUFF HAS HAPPENED... 


ТИЕУ SAY THE ee WHAT? в-вит 
BAD GUY'S WHO...? 

NAME STARTS ~ 
WITH ۳ 


SO ۷۷۷۷۳ THEY THERE'S 
GET TATSUMI? ARE PLENTY OF 
THEY СОМЕ ТО ТЕ STUDENTS 
ИР EVERYEODY WHOSE NAMES 
| І) WHOSE МАМЕ STARTS START WITH 
| МИТИ "ТА"? "ТА 
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HE ALWAYS PICKED 
ON EVERYONE. NOW'S 
THEIR CHANCE TO 
СЕТ ВАСК AT HIM. 
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THEY'RE 
LIGHTING 
THE POST 
ON FIRE! 


THEY'RE 
СОММА 
BURN HIM! 


THAT'S RIGHT! 
THEY'RE GOING TO 
BURN ИМ ALIVE...AND 
THEN THEY'RE GOING 
TO STAB HIM TO 
FINISH HIM OFF! 
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THEY SAY IF HIS о» 5 

BLOOD PUTS OUT ; Ет 
ТИЕ FIRE IT'LL STAB ИМ 
START RAINING! ж» TO DEATH! 
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THEY THINK IF IT 
RAINS THEY 
-.. AND THE WORLD WON'T STARVE... 
OUTSIDE THAT'S 7 
МАМЕНЕО... 


МИ. GO BACK 
TO NORMAL... 


'RE 
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NEED ВАМ! WE 
OUT OF WATER! 


в NO 
REASON TO 
KILL HIM! 


THAT' 


РЕІМІТІУЕ 
SUPERSTITION! 


МЕ HAVE ТО 
PUT OUT 
THE FIRE! 


7 GRABBEDA 
BLICKET AND 
THE ROOM... 
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ШЕР = جے‎ LOOK AT 
FORGOTTEN «Е ALL THIS 
ABOUT THE = 392 — WATER! 
SWIMMING € 

POOL! 
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THERE'S 
ENOUGH 
WATER FOR 
EVERYONE! 
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STOP THIS! 
IT WON'T РО 
ANYTHING 
ANYWAY! 
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MOVING. NOW TAKE 
PUT OUT TATSUMI 
THE FIRE! DOWN! 


МЕ SHOLLLD SEARCH 
THE WHOLE SCHOOL 
OVER AGAIN! WE 
MIGHT FIND OTHER 
THINGS WE NEED! 
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LISTEN ТО МЕ, 
EVERYONE! 


THERE'S 
WATER IN 
THE POOL! 
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~ => а < \ WE WERE SO ۷ 
WE SHOULD LOOK Dare እ ረሙ LOOKING /NS/DE 
EVERYWHERE Q تن‎ AN 2223 5 THE SCHOOL, МЕ 

š : DIDN'T SEARCH THE 

SCHOOL GROUNDS! 


IT TELEPORTED LOOK! THERE'S 


|| 7, ALONG WITH THIS SHACK 
7 THE SCHOOL! OUTSIDE THE 


WALL! 
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DID YOU FIND = SHO! IT'S ME, 
SOMETHING? ! HATSUTA FROM 
CLASS 1! 


TH-THIS 6 
AWESOME! 
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ТО TELL 
EVERYONE! 


: 


| 


а 


І CAN'T JUST 
LIE HERE 
‘CAUSE MY 
TEETH HURT... 
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LITTLE РАСТОКУ 
ОМЕВ НЕКЕ! 
ТИЕУ МАКЕ 

SOME KIND OF 


РООР! 
WE РОЦКО 


7, ELECTRONICS! 


THIS 5 
GREAT! 


SOME STUDENTS 


THE S/XTH 


THE GYM. 


GRADERS HAD REMEMBERED 
AMEETING. THAT SEKIYA HAD 
THEN WE TRIED TO SELL IT 

WHOLE LUNCHES, BUT 

SCHOOL FOR THE TEACHERS 
A GIANT SAID NO BECAUSE 
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7 М 2 | | | | | Í E = 
ТД” تاس‎ 
SOMEHOW 


WE'VE BEEN = LISTEN ИР, 
TRANSPORTED EVERYONE! 
TO THE ( 
РИТИВЕ! 


7 7: 1 МА 


WE WERE RELYING = 
ON THEM, Вит کی‎ 
РЕОМ МОМ ОМ ы 
WE'LL HAVE ТО 

SURVIVE ON OUR 


سم بي 
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DON'T BE АМ /7/07 HE'S 
TOTALLY USELESS! HE'S 
NOT EVEN HUMAN. HE'S 
LIKE A BEAST IN A САСЕ! 


WHO KNOWS 
WHAT HE'LL РО 
IF WE SET HIM 


WHY DID ALL OUR 
TEACHERS DIE? 


EE ЇЧ‏ سه 
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I ТИМК WHEN ТНЕУ 
НАО ТО РАСЕ 
SOMETHING ТНАТ 
LOGIC COULDN'T 
EXPLAIN, THEY LOST 
THEIR MINDS. 


THEIR ADULTS ALWAYS SAY 
MINDS ARE "THAT CAN'T HAPPEN,” 
OR "THAT'S IMPOSSIBLE,” 


TOTALLY 
STUCK. AND THINGS LIKE THAT... 


BUT THERE'S 
STILL МЕ. 
ФЕКЈУА, ТИЕ 
LUNCH МАМ! 


I РОМТ REALLY KNOW 
HOW TO SAY ІТ...ВИТ 
YOU KNOW HOW 
ADULTS ALWAYS TRY 
TO BE "LOGICAL” AND 

"ВЕДСОМАВЕЕ"...? 


THEY PROBABLY 
COULDN'T EVEN 
AUMIT THAT WE'VE 
СОМЕ TO THE 
FUTURE. 


THAT'S WHY 
WE'VE MANAGED 
TO SURVIVE. 


... WE MIGHT BELIEVE 
THINGS THAT AREN'T 
REAL...AND FALL PREY 
TO SUPERSTITIONS, 
LIKE SOME OF US DID 
WITH TATSUMI. 
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ОМ THE OTHER 

HAND, BECAUSE 

WE CAN BELIEVE 
ANYTHING... 


SINCE WE 
FOUND FOOD 
АМР WATER Т 
THINK WE'LL 
ВЕ ALL RIGHT 
FOR A WHILE. 
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ВИТ WE KNOW 
THAT ANYTHING 
CAN HAPPEN. 
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SO LET'S ВЕ 
CAREFUL! WE 
HAVE TO FALL 
SOMEPLACE М 
BETWEEN! 


BUT OUR FOOD AND 
WATER WON'T LAST 
FOREVER! SO WE HAVE 
TO DO SOMETHING 
BEFORE WE RUN OUT 
OF SUPPLIES! 
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SOME OF US МІСИТ 
HAVE PLLLED 
PRANKS BEFORE LIKE 
PICKING FLOWERS 
AND BREAKING 
BRANCHES OFF 
OF TREES! 


WE CAN'T 
THINK 
LIKE ТНАТ 
ANYMORE! 


EVEN KNOW IF 


WE HAVE TO 
CONSERVE. WE 
HAVE TO BE 
CAREFUL. 


IF YOU BROKE A 
WINDOW BEFORE, 
ALL YOU HAD TO DO 
WAS PAY FOR IT. 


IF SOMETHING 
BREAKS NOW, WE 
CAN'T REPLACE ІТ! 
WE HAVE TO LEARN 
HOW TO USE WHAT 

WE HAVE! 


SINCE THE WORLD 
OUTSIDE IS A 
WASTELAND... 


YOU MAY NOT 
HAVE FOLLOWED 
THE RULES 
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۸5 РАВ АЗ МЕ 
KNOW, WE'RE 
THE ONLY 
PEOPLE HERE! 


WE HAVE TO 
LEARN HOW TO 
SURVIVE ON 


BUT NOW WE HAVE TO MAKE 
RULES, AND WE ALL HAVE TO 
AGREE TO FOLLOW THEM! IF 
EVERYONE ONLY THINKS OF 
THEMSELVES, WE'LL ALL BE 
IN BIG TROUBLE! 


WHEN I WENT 

EXPLORING, 

I SAW WHAT 
WAS OUT THERE, 
AND THERE WAS 

NOTHING BUT 


SAND. 


MOTHER... 
THEN WHY 60/7 WHEN I SAID 

AREN'T THEY ACCEPT THE THAT, MY 
HERE? CONVICTION 
SURPRISED 

EVEN ME. 


ኃ 
i ۸ 


---- کل هک لا 


T [ = ۷ ግ б 
| и“ 2 | 


[ Шы ў 
б] ШИД ከ 


THIS GUY САМО 
FROM THE FIFTH 
GRAUE SAYS НЕ 
WANTS TO SAY 
SOMETHING... 


HE'S СОТ YOU KNOW, 
AN IQ OF THE SCHOOL 
220... GENIUS! 


ALLOW ME TO 
ANSWER HER 
QUESTION. 
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НЕВЕ, ТМ 
GOING TO 
CLIMB UP... 


YES, ГЦ. TRY 
TO EXPLAIN IT. 


<> СА PP 


لے 


1 


2 


тт 5 = 
тка СТАЛІНА ЦИ | ша 

“ШИМТ 10-41 PE | 
дер للت ند کہ‎ [722 АШ 


БЧН 1 ТЇЇ 
11 1111 
سر پا وپ‎ 881 


ሸመ == 
|| 
| 


nn = тг) SI 
И пие 


...ALTHOUGH THE 
РВІСТІОМ ОР THE 
STAGE UID CAUSE 


THANK YOU. PHYSICALLY ФРЕАКМЕ, IT 
WOULD HAVE BEEN SAFER TO PUSH МЕ UP, 
BUT PULLING МЕ LIP WAS QUICKER AND 
MORE EFFICIENT. AND VERY IMPRESSIVE... 
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THAT'S OBVIOUS 
IF YOU LOOK 
OUTSIDE THE 

SCHOOL. 


50, WELL, ЏИ...1 
OUR PARENTS WILL ANSWER THE 


AREN'T HERE LAST QUESTION. 
ANYMORE. шин 


ВИТ ТИЕУ 
ARE STILL 
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WE WERE INSTANTANEOUSLY 
TRANSPORTED TO THE FUTURE. FROM OUR THEY ARE 
ACCORDING TO THE LAWS OF PERSPECTIVE, ALIVE 
PHYSICS, WE'RE STILL IN THE THAT PLACE WHERE WE 
SAME TIMELINE, EVEN IF WE'RE MIGHT SEEM USED 
AT DIFFERENT POINTS. LIKE THE PAST. 


EVEN THOUGH WE START OUT AT FOR EXAMPLE, LET'S 
WE CAN'T BE THE SAME POINT, SAY WE TOOK THE 
WITH THEM, BUT WE'RE AT SHINKANSEN TO TOKYO 

OUR PARENTS DIFFERENT AND OUR PARENTS 

ARE STILL LOCATIONS. TOOK THE REGULAR, 
SLOW TRAIN. 


WE'RE THE 
MOST MATURE 
ONES HERE! 


ТЦ. ВЕ А 
MOTHER! 


I THINK WE 

SHOULD EE 

SURROGATE 
PARENTS FOR 
THE OTHERS! 


...АМО THE 
SIXTH 
I AGREE! GRADE 
GIRLS 

SHOULD BE 

MOTHERS! 


ИМ, WELL...IN 
CLOSING...LIKE SHO 
SAYS, I THINK WE 
SHOULD DO OUR BEST 
TO COOPERATE... 


SIXTH 
GRADERS! 


GRADE BOYS 
SHOULD BE 
FATHERS... 
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5-60 5 СОМЕ ТО US 
ALL...! THIS WHENEVER А 
MEETING 15 YOU'RE SCARED, ር | 


ОВ WHENEVER 
YOU MISS YOUR 
MOMS AND DADS! 


! 
DISMISSED...! PARENTS. 
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FOR A LITTLE WHILE, WE 
ALL BURST INTO TEARS 
AND QUIETLY WEPT. 


IT WAS LATE IN THE ( ٩ ИЕ МАРЕ A LARGE | : а а 
EVENING ВУ THEN, SO L^ ТАЕР РОВ THE POOL | З دو ېي‎ 
WE DECIDED TO ALL а ‚ TOPREVENTTHE j ین‎ gi 

SLEEP IN THE СУМ. کرو‎ REST OF THE WATER 


THE POOL 
: FROM EVAPORATING. : 1 WATER TO THE 


WATER TANK. 


ТІЛІК 


A ŞIN 


Пп 


ED Ч 1۱۱18 __ 


КІ) 


WH-WHAT WAS 
THAT 7۶ 
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Y-YOU'RE МАСАТА, 
RIGHT!? YOU AND МЕ 
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WH-WHERE 
DID You 
FIND ۶ 
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HAPPENED? 
NAGATA...! 


WHY 15 YOUR 
MOUTH FILLED 
WITH SAND...7 


I GUESS АМУОМЕ ¿ 

WHO'S STARVING HE WAS SO THAT'S 

WOULD HAVE DONE HUNGRY HE HORRIBLE! 
THE SAME! ATE SAND. 


ү | | | | 
! ! | I SEE WHAT 
...TO TELL US سے‎ J^ h | HAPPENED. YOU 
THAT THERE'S { | е, 
PLANTS OUT THERE | ال‎ | YOU САМЕ ALL THE 
SOMEWHERE! || 11 у МІ WAY ВАСК, HOLDING 
ИИИ «хү m THIS LEAF... 


11: ዎጆ | || ከኬ WERE STARVING, BUT 


you, 
NAGATA! 


THE SCHOOL ERUPTED WITH JOY 


WHEN WE SHARED THE NEWS 
WE WERE SAD ABOUT NAGATA, ВИТ THE NEXT DAY. WE DECIDED TO 
DISCOVERING THAT ONE LEAF IGNITED FORM A SEARCH PARTY, 
OUR HOPE AND COURAGE. 
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IF THERE WERE PLANTS 
OUT THERE, THEN ۳ 
MEANT THE WORLD 
COULD STILL SUPPORT 
٧۷ LIFE! THAT WAS OUR 
- BEST HOPE FOR SURVIVAL. 
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HEY, WE'RE 
HAVING A 
RAMEN FEAST 
TONIGHT! 
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INSTANT 
RAMEN!? 
REALLY? 
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LET МЕ GO 
НОМЕ! 


TH-THANK 
YOU SO 
MUCH! 


OH, IT 
LOOKS 
DELICIOUS! 


PLEASE LET 
ME OUT OF 
HERE! 


50 You 
BROUGHT ME 
MY MEAL! 


THANK YOU, 
THANK YOU 
50 MUCH! 


DOES ANYONE 
FORGIVE ME? 


YOU'RE SO 
КІМО! YOU'RE 
MUCH NICER 

ТНАМ THE 

OTHERS... 


T'LL NEVER 
FORGET YOU 
EVEN IF 1 ENU 

ИР DYING HERE 
IN THIS LOCKER. 
I CAN HARDLY 


PLEASE 


COULD You 
GIVE ME 
THAT WIRE! 
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I NEED ТНАТ 


WIRE TO HOOK = ГМ OLD. МУ 
MY TEETH => ТЕЕТН АВЕ 


TOGETHER. LIKE < 5 SO BAD I 


SEE HOW 
EAD MY 
TEETH ARE? 
CAN'T EVEN 
EAT RAMEN. 
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CAN YOU 
ВИТ ONLY IF YOU REALLY FIX 
WANT TO HELP ME. IF S д YOUR 8 
I END ИР STARVING ሪራ ружа МІ E» WITH 7 


TO DEATH BECAUSE 1 
HAVE BAD TEETH, IT'S 
ОКАУ...Т WON'T 
BLAME YOU... 
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ІНІН! 


ОКАУ, ВИТ...ТНЕУ 
TOLD МЕ МОТ то 
СМЕ YOU ANYTHING 
BESIDES YOUR. 
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THANK YOU 


ያ 
син YOU'RE ТИЕ 


ВЕСТ! YOU'VE 
HELPED МЕ 


YOU ARE 50 
GENEROUS! 


Гр LIKE TO СМЕ 
YOU SOMETHING IN 
RETURN. COULD 
YOU JUST WAIT A 
MINUTE...7 
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NEEDED THIS 
WIRE TO PICK 
THE LOC. 
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MY TEETH 


HMPH! 
THESE 


KIDS ARE 
MORONS! 
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ФЕКІУА 6 
COMING! 


I DON'T HAVE LISTEN! ۸ 

ТО TELL You THE ONLY 

WHAT'LL ADULT IN 
HAPPEN TO 
THIS KID... 
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PLEASE! НЕ 
ТАКЕ МЕ WASN'T ЕМЕМ 
INSTEAD! - SUPPOSED ТО 


BE HERE! 


TAKE ME TO THE FOREST! I 
HEAR THERE'S ALL KINDS OF 
TREES WITH FRUIT ON THEM! 


YOU GUYS 
CAN STARVE, 
BUT I HAVE 

THE RIGHT 


TO EAT ALL SHOULDN'T 


HAVE BEEN 
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SHO, HE 

WANTS 

YOU TO 
SHOW HIM 
THE LEAF! 


I'VE NEVER 
SEEN A LEAF 
LIKE THIS 
BEFORE! 


B-BUT...WE 
DON'T EVEN 
KNOW IF IT’S A 
FOREST, OR 
WHAT'S IN 
THERE...! 


SHUT UP! 
SHOW ME 
THE WAY! 


WHERE 15 
IT? THIS 5 
TAKING 
FOREVER! 


SHOW ME 
THIS LEAF 
OF YOURS. 


МЕ КЕ "РИТИВЕ THAT'S 
IN THE PLANT"? IT'S RIGHT. YOU 
FUTURE! WHAT DO PROBABLY WON'T FIND 
YOU MEAN? IT EVEN IF 
YOU LOOK 
IN A BOTANY 


THAT'S WHAT 
I'M HOLDING DON'T BE RIDICULOUS! 
OUT FOR! AND AMERICAN SOLDIERS 
YOU AREN'T WILL LAND AND RESCUE 


GONNA STAND IN US IN A FEW WEEKS! 
МУ МАУ! 


LOOK : Е FORGET IT, SHO! 
OVER 2 HEY, IT'S HE'LL NEVER BELIEVE 
THERE! NAGATA'S IT, NO MATTER HOW 
3 | OBVIOUS IT .گا‎ 
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ТН-ТНЕУ 
HARDLY ЕМЕМ 
LOOK LIKE 
PLANTS... 
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WE DIDN'T TRICK Жұғу WHAT DID You 
YOU! LOOK, THE ሎራ ۱ ТАКЕ МЕ ТО 
SAME LEAVES! 3 / Eh - THIS PLACE 
; 8 FOR? I DON'T 
WANT THIS 
WEIRD STUFF! I 
WANT FOOD! 
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THERE'S 
SOME 
FRUIT! 
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WH-WHAT АВЕ 
YOU DOING? 
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SHUT UP! 
ያ KNOW пъ 
EDIBLE. 


TH-THEN | 
WHY DON'T 
УОЦ БАТ ІТ 
YOURSELF? 
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YOU SPAT 
ایت اوت‎ 
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EAT ІТ! 
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LYING! TRY IT 
YOURSELF! 


SHH! І HEARD 
SOMETHING! 


LOOK, THE 
LEAVES...! 
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SOMETHING 
WAS EATING 


ТНАТ 
DOESN'T 
MAKE ANY 
SENSE! 


IT TURNS TO 
SAND WHEN YOU 
CHEW IT! MAYBE 

THERE'S SOME 

SCIENTIFIC 
REASON...! 
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LOOK АТ ALL 
THESE ВІТЕ 


RES: 
Sos 
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LOOK! AN 
EMPTY 
EGGSHELL! 


THERE'S 
AN ANIMAL 


МНО KNOWS 
WHAT IT 
COULD EE? 


ЛЭН No! МЕ YOU'RE 
| Го [c GOING IN 


TO FIND 


FINE, IF 
YOU DON'T 
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WHAT'S WRONG WITH 
YOU? DON’T YOU 
CARE AT ALL WHAT 
HAPPENS TO US? 
DON'T YOU HAVE ANY 
HUMAN DECENCY!? 


АЭ 


21: 
መሪ 
ах) 


= Т ид 
WE 74 
= w ИИ 


= 
0 


ADULTS ARE HUMANS YOU BRATS SHUT UP, 
AND KIDS ARE AREN'T EVEN YOU LITTLE 
BEASTS. ADULTS HUMAN. YOU'RE SUITS! 
CAN DO WITH THEM STILL BEASTS. 
AS THEY PLEASE! 


ги сит 


YOU ALL TO 


LITTLE 
PIECES! 


WE SHOLLD 
HAVE 
KILLED THIS 
BASTARD! 
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YOU МАММА 
FIGHT? I'LL SHOW 
YOU HOW STRONG 
GROWNUPS ARE! 


ھی 
А CA‏ 
E‏ می 4 үрә;‏ 


Vd 


$: 

He) 
ows OY 
211 


АПШ 
m 


4 
) 


үн 
| 
ДЇ ШІ 


50 You 
WANT ТО 
FIGHT, YOU 
LITTLE 
TWERP? 
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ТИЕ ОМЕ 
WHO 
WANTED TO 
KILL ME! 
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PLEASE! STOP 
STEPFING ON HIM! 
HE'LL SUFFOCATE! 


THEN GET 
OUT OF MY 
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የ? [ie SHO! ARE 
j YOU ALL 
RIGHT? 
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AHH, IT'S 
FACING US! 
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COMING! 
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ТМ GONNA USE 
THIS LITTLE SHIT 
TO DISTRACT IT! 
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ФЕТ МОММЕ! СЕТ 
MOVING IF YOU 
WANT TO LIVE! 
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WE'LL BE LEADING 
THAT MONSTER 
TO THE SCHOOL. 
EVERYONE WILL 
BE MASSACRED! 


EVEN IF WE MAKE 
IT BACK TO 
SCHOOL BECAUSE 
IT STOPS TO EAT 
SHO, WHAT'S 
GOING TO HAPPEN 


I DON'T KNOW! کیب‎ - H-HOW ARE 
W-WE'LL ВВЕДК INS зо Е МЕ GOING ТО 
ITS FEELERS! FIGHT А 6 

| LIKE THAT?! 


I WASN'T 
SUPPOSED TO 
BE AT YOUR 
SCHOOL! Т HAVE 
A RIGHT ТО BE 
SAVEU! 


NOT ME! 
YOU 5 
GO AHEAD! 


YOU'RE AN YOU'RE NOT GOING 

ADULT! YOU'RE ANYWHERE! THIS 
STRONGER IS ALL YOUR 

THAN US! YOU : FALLT! YOU'RE 
SHOULD ВЕ THE ONE WHO 
ASHAMED! تی‎ HAS TO FIGHT! 
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СОМЕ ОМ, МЕ 
HAVE TO FIGHT! 
WE CAN'T RUN 
LIKE COWARDS! 


YOU KNOW 
WHERE THE 
SCHOOL 15, 


yu! you 
KEEP 
RUNNING! 


САМТ YOU ۶ ШІ 7” DON'T ВЕ 
WE'RE DOING | 4 STUPID! 

EVERYTHING TO | 17 | 
SAVE YOU! 


YOUR JOB 5 
TO TELL 
EVERYONE 
ABOUT тие! 
TELL THEM 
THERE'S А 


THERE'S NO 
POINT IN 


WE'VE 


RUNNING 
ANYMORE! መ 
IT'LL JUST 4 
САТСИ ИР 


TO us! 


COME ON! ۱ Шеш ; 
WE'RE ALL ! نټ‎ || 5:ሀ፲ፐ TM 

гаи | | SCARED! 
TOGETHER! | 


ГМ SORRY, 
I'M TOO 


፲ፐ'ሬ 
EATING 
ОТОМО! 


I'M SCARED! 
I'M SCARED! 
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УОЦ МЕВЕ 
WITH SHO! 


TH-TH-THIS 
MONSTER ATE 
EVERYONE! 


= IT ATE SHO, 
AND TASHIRO IKEGAKI, 
WHO САМЕ 5 ОТОМО, АМО 
WITH МЕ...! - SEKIYA... 


ALL I COULD РО 
WAS GRAE Yl 
AND ким! 


y ጩና” y 
NS 


( м 

i ilit y 1 
М 00 " 

? / 
په‎ хэний, i 


9 


YEAH, THE Зүйн WH-WHAT 


FRUIT і 
Se ABOUT THE 
TREES! 17 TREES!? 


yu, ARE 
YOU ALL 
RIGHT? 


THE MONSTER'S 
GONNA ATTACK 
THE SCHOOL! I 
RAN HERE TO 
TELL YOU! 
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THIS MONSTER CHASED US! 
IT WAS А LOT SCARIER 
THAN THE KIND YOU SEE 

ON TV! IT ATE 
EVERYBODY ELSE! 
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I FOUGHT HARD, 
BUT IT WAS 
HOPELESS! 


AKABANE! 
WHAT 
HAPPENED 
? 


H-HURRY! МЕ 
НАМЕ ТО СЕТ 
INSIDE AND SHUT 
THE GATE! 


— sf; - LISTEN ИР, 
хая <а УГ EVERYONE! 


GO UP TO 
THE THIRD 
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THAT'S RIGHT! SHO 
WASN'T A CLASS 
REPRESENTATIVE, 

BUT HE'S BEEN THE 

SMARTEST ONE EVER 
SINCE WE CAME HERE! 
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HAVEN'T 
HEARD!? 
IT'e 'CAUSE 
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AND OUR 

OUR 2! LEADER SHO 

"LEADER"? TAKAMATSU 
м4 |6 GONE! 


DIDN'T YOU 
HEAR? 
DON'T TALK 


IT'LL TELL 
YOU WHY 
YOU SHOULDN'T 
TALK ABOUT 


WHO АВЕ 
YOU?! 


CHAPTER 13: 


THE NEW LEADER 


YOU UON'T 
KNOW 7 
HOW CLUELESS 
ARE YOU? 


SHE'S THE Ше ው зані 
DON'T KNOW 
GIRL GANG... | 
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ІР УОИМЕ СОТ 
ТО САЦ. МЕ 
SOMETHING, 

CALL ME 
PRINCESS! 


I'M THE 
LEADER FROM 
NOW ON! 


MIND YOUR 
OWN FUCKING 
BUSINESS! 
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THAT BITCH! NO 
ONE CALLS ME A 
GANG LEADER! 


LISTEN UP, EVERYONE. 
YOU HAVE TO CALL ME 
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WHAT DID 
YOU SAY? 


HATSUKO, 
GRAB HIM. 


TQ 
SS 


DON'T YOU 

RUN AWAY 

LIKE SOME 
sissy! 


САВЕ ТО 
EXPLAIN 
THAT? 


THINK ABOUT IT! AT 
OUR AGE, WE'RE 
MORE DEVELOPED 
THAN YOU BOYS, 
PHYSICALLY AND 

MENTALLY! 
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LOOK ME IN 
THE EYES! 


WHY CAN’T 
A GIRL BE 
THE 7 


"BUT YOU'RE 
A GIRL"?! 15 
THAT WHAT 
YOU 7 


G-GIRLS 
AREN'T 
SUPPOSED 
TO BE 
THE BOSS 


АМУОМЕ WHO 
DISAGREES 
SHOULD STEP 
FORWARD AND 
TELL ME TO 
МУ РАСЕ! 


ТОМЕКО! 
HATSUKO! 
BRING HIM 

OVER HERE! 


HAH! THINK YOU'RE 
А BIG SHOT, HUH? 
THEN I WON'T 
HOLD BACK! 


50 IT'S ONLY NATURAL 
THAT A GIRL SHOULD BE IN 
CHARGE! LOOK WHAT'S 
HAPPENED EVER SINCE SHO 
TAKAMATSU TOOK OVER! 


OVER THERE! 
YOU LOOK 
PRETTY 
ANGRY! 


I'LL SHOW YOU 
HOW GIRLS ARE 
STRONGER! 
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HE'S NEXT! 
STRIP THIS 
WIMP NAKED! 
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LOOK WHAT 
HAPPENED 


IF IT WAS ANY OTHER DAY, I 
WOULD HAVE BEEN HANGING OUT 
IN KICHIJOJI OR SHINJUKU, AND I 

WOULUN'T EVEN HAVE BEEN 
HERE! I FUCKING HATE SCHOOL! 
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І DIDN'T WANT TO GET INVOLVED 
WITH YOU. YOU WOULDN'T EVEN BE 
WORTH THE TROUBLE IF THIS 
WHOLE THING DIDN'T HAPPEN! 


WHOSE FAULT ا‎ IT THAT 
ALL THIS HAPPENED? 
CAN'T YOU SEE IT'S 
BECAUSE OF HIM?! 


WHOSE FAULT DO 
YOU THINK IT IS THAT 
I'M STUCK HERE!? 


WH-WHAT?! 
EU وت‎ 2 | WHO ARE YOU 
| 1 BLAMING? 


WHAT DO 
YOU MEAN!? 


DO YOU REALIZE 
WHAT YOU'RE 
DOING, DEFENDING 
TAKAMATSU!? 
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THAT'S HOW 
THE MONSTER 
GOT им! 
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РОМ'Т EVER 
SAY HIS NAME 
AGAIN! ІТ'5 
ВЕТТЕВ |Р WE 
ALL РОВСЕТ 
ABOUT НІМ! 


WHEN THE MONSTER 

ATTACKED US, SHO 

WAS SO SCARED HE 
FAINTED! 


ТНАТ а 

MAKE AN IMPOSSIBLE! 

MAKE ANY | 
SENSE! 
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MEAN... YOL 
ИМ BEHIND?! 


YOU'VE СОТ TO BELIEVE 
I HAD TO MAKE IT ME! I FOUGHT TO THE END! 
BACK HERE TO THE MONSTER ATE THE 
WARN YOU ALL! OTHERS, BUT I FOUGHT TO 
THE VERY END! 


“ох You YOU SAW HOW 1 


SAVED YU AND 
BACK TO THE 
SCHOOL, АХ 


RIGHT!? Ж 
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УОШВЕ JUST E 
JEALOUS 5 YOU'RE SHO TAKAMATSU 
'CAUSE YOU LYING! WAS A COWARD! 
CHOSE THE THAT'S WHY 
HE'S DEAD! 


: ۲ WHEN THINGS 
THAT'S WHY ГМ THE ARE ОЦТ ОР 


LEADER NOW! AND THINGS 
CONTROL, YOU 
WON'T ВЕ 50 EASY! HAVE ТО DO MIDDLE OF 


THINGS A NEW š A CRISIS! 


UNTIL NOW ALL YOU 


SOMETIMES THAT : T НАВ TO DO WAS GET 
MEANS DOING HARSH | 4 GOOD GRADES! 


THINGS! 1 KNOW THAT аз FORGET ABOUT THAT 
FROM BEING A "GANG @ | USELESS SHIT! THE 


LEADER"--IF THAT'S : : | IMPORTANT THING NOW 15 
WHAT YOU WANT TO P FINDING А WAY ТО 


CALL ME! ! ) SuRVIVE! 


IF PEOPLE TRY TO 
МАКЕ ТКОЦВЕЕ, 
WE MIGHT EVEN 

NEED TO HAVE 
EXECUTIONS. 


ГМ SURE 
EVERYONE ELSE 
FEELS THE SAME 

А5 I DO! 
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7, 
WHAT?! DO You 
HAVE SOMETHING 
AGAINST NE?! 


Т BELIEVE IT I'M JUST 
IF AKABANE = SAYING YOU 
SAID IT. 7 


HERE, WHY 
CLOSER DON'T YOU 
LOOK! 


BESIDES, I DON'T 
BELIEVE WHAT YOU 
AND AKABANE ARE 
SAYING ABOUT SHO! 


I DON'T 
HAVE 
ANYTHING 
AGAINST 


WHAT'S WITH 
THIS CLENCHED 
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МОМ WE'RE 
соме то 
HAVE А TRIAL! YOU BOYS 
ВЕТТЕК 
WATCH 
OUT! 
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SOMEONE WITH 
ONLY ONE SHOE! 


THIS 15 WHAT 

HAPPENS TO 

ANYONE WHO 
DISOEEYS 


SOMEONE'S BEEN 
STEALING FOOD 
FROM THE 
STORAGE ROOM! 


THE CULPRIT 
Is A BOY! 


THIS 15 ONE ОР 
THEM! HE WAS SO 
BUSY PIGGING OUT 
HE DIDN'T REALIZE 

HE LOST IT. 


I CAN'T TRUST 
EACH ONE OF WHAT YOU SAY! T 
1 T! ۳ 
YOU TO TRY ONLY BELIEVE Е MINE. 
ON THIS HARD EVIDENCE EITHER! 
AND MYSELF! 


TOMEKO! HATSUKO! | 1 5 
I NEED YOU ТО КЕЕР ХҮ یس د‎ FOOT 
A WATCH AND МАКЕ АМР FITS 16 THE 
SURE NO ONE ї БОР A CULPRIT! 
ESCAPES! | 11-17 5፡ 
ሕላ. Ды 
| 10 15 М 2% 
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а МЕН. > ALL RIGHT, 
| 
АВ: LINE ЦР! 


SHUT ИР = а 
AND ТВУ ОМ — ть N! YOU 
THAT SHOE! ۱۱ a KNOW I 

2 اك‎ p 1111 WOULDN'T 
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НАН. 
LOOKS LIKE 
IT DOESN'T 
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HE RAN 
OFF. HE'S 
THE ONE! 


ТНЕ 


= 


HE'S 


і 


Ел 


АЎ 


1 


| 


1 


7 


! 


WH-WHAT'S 
GOING ON!? 
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АКАВАМЕ, YOU 
МАРЕ IT ВАСК? 


HE BROUGHT 
HIM BACK TO 
THE SCHOOL. 


WHAT 
ABOUT THE 
OTHERS? 
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THEY'RE 
COMING! 


I THOUGHT THE 
MONSTER ATE 
ALL OF YOU! 
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THE MONSTER iy 4 ⁄ МО, WE МАРЕ 
ONLY GOT ONE 1١ y Й IT BACK. 
OF US AND Wi ሪታ 
ТНАТ WAS Т, 
TASHIRO! ж” 


HIS ۷ 
WAS...ALL 
OVER THE 


I ВЕТ YOU 
САМЕ ИМ TO 
THE MONSTER BELIEVE THAT 
SO THE REST YOU ALL LIVED! 
OF YOU COULD e 

GET AWAY! 


CHARGE OF 
THIS SCHOOL 
FROM NOW ON! 


HOW YOU WERE A 
STUPID COWARD 

AND YOU FAINTED 
WHEN YOU SAW 
THE MONSTER! 


AKABANE! 


HE TOLD US 
EVERYTHING! 


TELL ME IT 
ISN'T TRUE! 


COME ON, AKABANE! 
TELL HIM WHAT YOU 
TOLD THE REST OF US! 


WHAT HAPPENED 

TO OTOMO? WE 

FOUND HIM ALL 
BEAT UP! 
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TELL us, 
AKABANE! 
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ВИТ ИЕ WAS 
MUMBLING 
SOMETHING! 


Y-YOU'RE ALL KNOW 
TRYING TO WHAT 


BLAME ME! YOU'RE 
TALKING 


ABOUT! 


WHAT АВЕ YOU 
TALKING ABOUT? SO MAYBE INTERFERE 
SEKIYA LOST HIS THIS MONSTER WITH Us. 
MIND FROM IT! ATTACK WAS 
JUST A HOAX? 


k aN 


МО, HE'S NOT. HE'S bir Н-НЕ 5 
ВЕЕМ LIKE ТНАТ | Јигт 
EVER SINCE ИЕ СОТ | ACTING! 
KNOCKED OVER. | 4 

IT'S LIKE HE'S A 
BABY AGAIN!! 


A MIDDLE-AGED WHAT A 
MAN, AND HE'S PAIN IN 
STUPIDER THAN THE Ass! 
THE LITTLEST 
KID IN THIS 
SCHOOL! 
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WE DON'T HAVE 
ТІМЕ TO 7 
OVER THIS! THE 
MONSTER WENT 
BACK TO THE 
FOREST AFTER IT 
ATE TASHIRO, ВИТ 
IT COULD BE 
HEADING THIS WAY 
RIGHT NOW! 


YOU COWARDS 
PROBABLY HAD 
A BAD DREAM! 


IF THERE WAS, 
THERE'D HAVE TO BE 
OTHER INSECTS, 
PLANTS AND ANIMALS! 
IT DOESN'T MAKE 
ANY SENSE. 


BUT COME 
ON, GET 
REAL. THERE 
WASN'T ANY 
MONSTER! 


YOU DON'T 
KNOW HOW 
SCARY IT WAS 
BECAUSE 
YOU'VE NEVER 


HOW COULD THERE 
BE A MONSTER 
EATING PEOPLE IN 
THE MIDDLE OF THE 
DESERT? 


THAT'S A NICE STORY YOU 
COOKED UP, BUT ГМ SORRY TO 
INFORM YOU THAT EVERYONE IN 

SCHOOL KNOWS WHAT A FAKE 
YOU ARE, AND EVERYONE 
HATES YOU NOW! 


УОЦ BETTER DO WHAT 
І SAY OR WE'LL ۷۷ 
YOU OUT ТО РЕ FROM 

THE "MONSTER"! 
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STILL ОМ 
HIS SIDE!? 


уои SAW HOW 
GIRLS ARE 


STRONGER! 


Ё ПИ Hm 
шиний сийн 


HOLD ИМ 
EY HIS 
Авме. 


Ї چوس‎ 


NO! THAT'S 
NOT MINE! 


WEARING THIS 
WHEN YOU STOLE 
FOOD FROM THE 

STOREROOM! 


DON'T YOU UNDERSTAND 
THE SITUATION WE'RE IN? 
TAKING A SCRAP OF FOOD 
[2 MORE SERIOUS THAN 
STEALING A MILLION- 
DOLLAR DIAMOND! 
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HOW GUILTY YOU DON'T BOTHER : STAY OUT ОР 


TALKING. IT'S JUST 
ARE BY RUNNING THIS, LOSER. 
AT THE SIGHT OF GOING TO BE SOME 7 2 


THIS SHOE! LAME EXCLISE! 


IF YOU WON'T 
ADMIT IT, 


WE'LL MAKE 
ГЭ YOU WEAR IT! 
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LOOK АТ 
THIS 
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МУ SHOES WERE 
STOLEN FROM THE 
LOCKER. I FOUND THAT 
ONE LYING AROUNU! 


I WAS SCARED 
YOU'D THINK I 
DID IT! THAT'S 

THE TRUTH! 


THE PERSON 
WHO REALLY 
DID IT IS OUT 
THERE 
SOMEWHERE! 
PLEASE ADMIT 
YOU DID IT! 


THIS IS WHAT 
HAPPENS WHEN YOU 
STEAL A DROP OF 
WATER OR A 
BREADCRUMB! 
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МО! 
THEY'RE 
NOT MINE! 


I HAD TO WEAR 

SOMETHING! THEN 

YOU BROUGHT OUT 
THE MATCHING SHOE 
AND SAID IT BELONGED 
TO THE THIEF! I GOT 
SCARED, SO I HID THE 
OTHER SHOE AND ВАМ! 
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HAPPEN AGAIN! EE جو‎ 
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EVERYONE WATCH! 
WE'RE GOING ТО 
EXECUTE HIM 
RIGHT NOW! 
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YOU'LL СЕТ 
KILLED! ONLY 
AN ADULT САМ 

STOP НЕК! 
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WATCH МЕ! FIRST ۷۸ 
GOING TO BREAK HIS 
FINGERS ONE BY ONE! 
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ФЕКІУА 6 AN 

ADULT, вит 

НЕ САМТ РО 
ANYTHING. 
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THEY'RE РАВ 
AWAY. ТНЕУ 
CAN'T HEAR US! 


ONE, TWO, እእ CALL 
THREE! (Ў AGAIN! 
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"М соме TO 
TURN МТО А 
BIRD AND FLY 
TO MY DADDY 
AND МОММУ 
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